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AHHOTaNUA

JlaHHasi cTaThs MOCBSIIEHA MCCIEIO0BAHUIO (DEMUHUTHUBOB, TOHUMAEMBIX B y3KOM CMBICTIE, T.C.
KaK HMMEH CYIIECTBUTEIbHBIX, O003HAYAIOMIMX POJIM JKEHUIMH B COBPEMEHHOM COLIUyME, B
HEMELIKOM M PYCCKOM si3blke. Kpome Toro, B craTbe TakkKe 3aTparuBacTcs Tema IepeBoja
(GEeMUHUTHUBOB C HEMELUKOro Ha pyccKuil s3bIK. B CBSI3M €  HEOJHOPOIHOCTHIO
CJIOBOOOPa30BaTENbHBIX MOEIICH BEIOOP a/IeKBaTHOM JIEKCEMBI MOXKET MPEACTABIATH TPYAHOCTD,
paccMmaTpuBaeTcs Tak)Ke BO3MOXKHOCTh aJanTaluy nepeBoja GeMUHUTUBOB JIJIS IIUPOKOT0 Kpyra
U BO3MOXXHOCTb BHEJAPEHHMS TNEPEBEACHHBIX (EMUHUTHBOB B TIOBCEJHEBHYIO pedb
PYCCKOTOBOPSIINX JI0fei. B cTaThe paccMaTpuBaIOTCs MOHATHS «SI3BIKOBAsi HOpMay, «CyPPuKcey,
«crmoBooOpazoBanuey. AHanu3 cy(hPUKCoB, UCTIONB3YEMBIX JJIS IEPEBOJIa C HEMEIIKOTO SI3bIKa U
HEMOCPEICTBEHHO MEePEBEAEHHBIX CIIOB Ha PYCCKUH SI3bIK JaJl IOHATD, YTO CAaMbIM HCIIOJIb3yEMbIM
cypdukcom nns 0003HAUEHUS JIHI] KEHCKOTO pOJa SIBISETCS -in B HEMEIIKOM SI3BIKE M -Ka B
PYCCKOM, a Takke MO3BOJIUI YBUIETh, KaKuM HeMeUkuM cydduxcam, HEoOXOTUMBIM IS
o0Opa3oBaHus (PEMHUHUTHUBOB, COOTBETCTBYIOT pyCCKUe Cy()(UKCHI, HCTIONB3yeMble AJIs IIepeBo/Ia
3TUX ()EMUHUTHUBOB.

KawueBble ciaoBa: cyp¢ukcel, s3bIkoBass  HOpMa, (peMUHUTHBBl  ((peMUHATHBBI),
CJI0OBOOOpa30BaHUE, CIOCOOBI CIIOBOOOPA30BaHMSI, IIEPEBO/I.



Abstract

This article is devoted to the study of feminitives, understood in a narrow sense, i.e. as nouns
denoting the roles of women in modern society, in German and Russian languages. In addition,
the article also touches on the topic of translating feminitives from German into Russian. Due to
the heterogeneity of word-formation models, the choice of an adequate lexeme may be difficult,
the possibility of adapting the translation of feminitives for a wide range and the possibility of
introducing translated feminitives into the everyday speech of Russian-speaking people is also
being considered. The article discusses the concepts of «linguistic normy», «suffix», «word
formation». The analysis of suffixes used for translation from German and directly translated
words into Russian made it clear that the most used suffix for the designation of feminine persons
is -in in German and -ka in Russian, and also allowed us to see which German suffixes necessary
for the formation of feminitives correspond to the Russian suffixes used for the translation of these
feminitives.

Keywords: suffix, linguistic norm, feminitives (feminatives), word formation, types of word
formation, translation.

Pyccknii um HeMenkuil S3bIKM NPUHAJIEKAT HWHIOECBPOINEUCKONW S3BIKOBOM CEMBE.
HecMmotpst Ha TO, 4TO JMaHHBIE SI3BIKM OTHOCSITCS K PA3HBIM SI3BIKOBBIM TPYIIIIaM, HEKOTOPBIC
MOJIETH CI0BOOOpa30BaHUS SIBISIIOTCS MOXOXKHUMH. O CXOXKECTH MojeNiel cloBOOOpa3oBaHUs
TOBOPAT M HEKOTOPHIC aBTOPBI-HMCCIENIOBATEIHN, 3aHUMAIOIIMECS BOMPOCAMU THUOPUIHOCTH
SI3BIKOB W COTIOCTABJICHHSI HEKOTOPBIX sIBJICHUH ciioBooOpazoBanus ([ummurun, 2019). B crathe
I'yceBoit M.U., 3arnsakunoii T.f. oTMmeuaeTcs, 94TO «B XOJe aHalHM3a OMPEIEICH CIOCOOOB
00pa3oBaHUs MOJIOACKHOW JIEKCMKH HEMEIKOTO M PYCCKOTO s3BIKOB  (addukcanbHOE
CJIOBOIIPOM3BO/ICTBO)» M TOBOPUTCSI O TOM, YTO JAHHBIM CIIOCOO ABISETCS YHUBEPCATBHBINA Kak
IUIs pycckoro, Tak U st Hemenkoro si3eikoB (I'ycesa, ctp. 1300). CyddukcanpHbiii crmocod
SIBJISICTCSL YHUBEPCATBHBIN KaK ISl HEMEILIKOTO, TaK U JIJISl PYCCKOTO SI3BIKOB.

Temoit HacTOAIIETO UCCIIEOBAHUS SBIIAETCS pacCMOTpeHHEe (PEMUHUTUBOB B HEMEIIKOM U
PYCCKOM $I3bIKaX, TOTJa KaK LENbI0 SBISIETCS MCCIEIOBAHUE CIOBOOOPA30BATEIbHBIX THIIOB B
000X $3bIKaX, BbLAEJICHHE MPOIYKTHUBHBIX THUIIOB B COBPEMEHHOM COCTOSSHUM HEMELKOro M
PYCCKOTO SI3bIKOB, a TAKXKE PACCMOTPEHUE 0COOEHHOCTEH MX MepeBo/ia C OHOTO S3bIKa Ha IPYTOH.

MartepuanoM wHcciaenoBaHUsl CTajdl HEMEIKWE U PYCCKUE HMMEHa CYIIECTBUTENbHBIE,
oToOpaHHbIE U3 CIOBAape M MeIHa-UCTOYHHUKOB, KOTOpBIE 0003HAYAIOT MPEACTABUTEIHHHUIL
YKEHCKOTO T0JIa.

Tema (peMUHUTHBOB YK€ HECKOJIBKO JIET 3aHMMAeT YMbI HCCIeJOBaTeseii, MHOTHE U3
KOTOPBIX OTMEYAIOT, YTO (PEMUHHUTHUBBI CYIIECTBOBAIU B SI3bIKE JABHO, OJIHAKO UX MCCIIETOBAHUS
ObuM HavaTel JUIIE B KoHIlE 20 1 Havane 21 B. (SIkoBneBa O.A., CtpensuukoBa H./l.). Tepmun
(bEeMUHUTHB MOXET YIOTpeONAThCA KaKk B IIMPOKOM, TaK U B Y3KOM CMBICIE 3TOTO CIJIOBA.
UnbsicoBa C.B., Ilyrauesa E.B. oTMe4aroT, 4ToO B IMPOKOM CMBICTIE K (PEMUHUTHBAM OTHOCST «BCE
MMeHa CYILIECTBUTENbHbIE, KOTOPbIE HECYT B ce0e 3HaueHUE KEHCKOCTU», TOr/la KaK «B y3KOM
3HaYeHUU K (PEMHUHUTHUBAM OTHOCST BCE CJIOBA, KOTOPBIE 0003HAYAIOT KEHIIUH B COOTBETCTBUU C
BBITMOJHSAEMBIMUA MU POJISIMU B 0oO1IecTBe». B paMkax HacTosiel cTaTbll Mbl paccCMaTpuBaeM
(eMHHUTHUBBI B Y3KOM 3HAYE€HUH, B COOTBETCTBUH C POJISIMU )KECHIIMH B COBPEMEHHOM COLIMYME.

Paccmotrpum oOpa3oBaHue (QEMHUHHTHBOB B KaXKIOM M3 COIOCTABIISEMBIX S3BIKOB.
Haubosee npoayKTUBHONH MOJENBIO CIOBOOOPAa30BaHUS SIBISIETCS B HEMEIKOM SI3bIKE
cybdurcanpHbi cmoco6. MHTepecHO, 4TO B HEMEUKOM SI3bIKEe OOoJbIlias 4acTh (HEMHUHUTHBOB
TPaJUIIMOHHO 00pa3yeTcs OT UMEH CYIIECTBUTENILHBIX MY>KCKOT'O poJia.

Tak, nampumep, ¢dopmoit cioBa «Lehrer» 0003HAYAIOTCS KEHIIWMHBI, MYKYHHBI,
KOMITBIOTEP WJIU JaXKe )KU3Hb, KOTOpast yuuT. A cy(dukc —in, B cBOI0 ouepeib, paHbllie 0003Haval
MPUHAUISKHOCTh 4ero-mmbo, Hampumep, koposib — der Konig, xoponeBa — die Konig-in.
[IpumeuarenbHO, 4TO cyppuKe -in 0003HAUAN TAKKE paHEee KEHIUHY B Opake, MpUHAaIeKAILYTO
MY>KYMHE OIpe/eleHHON mnpodeccud. MHOrue M3BECTHBIE NMPUMEPHI B3STHl U3 JIUTEPATYPHI:
Feldmarschallin (I'odpmancrans) — sxena denpamapiuana, die Hofritin Berndt (DeiixTBanrep) —



JKeHa TpuaBopHOro coBeTHHKa, die Pastorin Hoéhlenrauch (T. Mann) — >xeHa macrtopa.
AHAJIOTUYHBIM 00pa30M HCIIONIB30BAJICS B PYCCKOM si3blke cyd¢ukc —ina (reHepanblia,
KOMCH/IaHTIIa, KanuTaHIia). B HeiHemHee Bpems cydduke -in mobamiseTcss nas oOpa3oBaHUs
JUIa JKEHCKOro poja ot myxckoil ocHoBBI (Politiker — Politikerin, Kiinstler — Kiinstlerin,
Bibliothekar — Bibliothekarin, Pessimist — Pessimistin, Wirt — Wirtin, Autor — Autorin). [lpu
IPOCMOTPE COBPEMEHHBIX TEKCTOB U3 MEIMAUCTOYHHKOB, MOKHO OOHAPYKHUTh, YTO 3TOT CIIOCOD
CJIOBOOOPa30BaHUs MO-TIPEKHEMY SIBIISIETCSl HanOoJIee IPOTYKTUBHBIM U HAa COBPEMEHHOM JTarle
HEMELIKOTO SI3bIKA.

[Tomumo 3TOTO, MHBIMU CyPPHUKCAMHA B HEMEIIKOM SI3BIKE, KOTOPBIC MUCIIONB3YIOTCS IS
0003HauEHMsI CJIOB XEHCKOTO poJa, a TakXke crocodamMu ciloBooOpa3oBaHUS (EMHUHUTHBOB,
SIBIISTFOTCSL:

1) Cybpdukc -euse OT CIOB MYKCKOTO poAa HHOCTPAHHOTO MPOUCXOXKACHUS C
cypduxcom -eur (Friseur — Friseuse, Masseur — Masseuse, Kommandeur —
Kommandeuse, Chauffeur — Chauffeuse);

2) Cyddukc -e (Marquis — Marquise);

3) JoGapnenue ymnayra u cyddukca -in (Graf — Griifin, Artz — Artzin);

4) Cyddukc -ess, -esse, CIO0Ba ¢ KOTOPHIM HM3HAYAJIbHO MMEIOT XEHCKHH pOJ U, KaK
NpaBUJI0, HHOCTpaHHOe npoucxosxaenue (Hostess, Stewardess);

5) Cydduxkc -ice (Direktor — Direktrice);

6) Cydoduxkc -iere (Garderob — Garderobiere);

7) Ynanenue cyddukca -er 3 OCHOBBI Ha -erer ¢ nodaBieHueM cyddukca -in (Zauberer
— Zauberin);

8) Pacmmpenue npoussoaHoil Mopdemsl (Abt — Abtissin, Diakon — Diakonissin).

CrnenyeT OTMETHTb, 4TO CyP(PUKC -ice SBISETCS YKe HEMPOIYKTHBHBIM, H HA €T0 CMEHY
NpUXOIUT OoJiee YHUBEpcalbHbIN cyddukc —in. Tak, HanmpuMep, B COBPEMEHHBIX YUYeOHUKAX 1O
HEMELIKOMY SI3bIKY JoMuHHUpYeT ¢popma Direktorin.

Takum o6pa3om, cypdukc —in SBISIETCS YHHUBEpPCAIbHBIM CHOCOOOM 00Opa3oBaHMS
(EMUHUTHBOB B HEMEIIKOM SI3BIKE.

B pycckoM si3bIke CyliecTByeT MHOYKECTBO THIIOB 00pazoBaHus (PeMUHUTHBOB. SIKOoBIIeBa
O.A., EBceena E.1O. BoIensoT Tpu OOIIMPHBIE TPYTIIIHL:

1) CnoBa ®EHCKOTO poja, 0Opa30BaHHBIC OT CYIIECTBHTEIBHBIX MYXKCKOTO pOJa IpH

oMoty apukcanuu, Harp.: YIUTeIh — YYUTEIbHUIA, CTYJCHT — CTYJICHTKA.

2) CrnoBa, oOpa3oBaHHBIC IyTEM CIIOKEHUS OCHOB. I[lokaszaTeneMm «KEHCKOCTH» B
CJIO)KHBIX UMEHAX CYIIECTBUTEIBHBIX BBICTYMAIOT CIIOBA (OKEHIIMHA» U «JICBYIIKAY,
HArp.: )KEHIINHA-TIPE3UICHT, MM 3aMCTBOBAHHBIC KOMITOHEHTBI <«JICIN», KByMEH» U
«répiy», Hamp.: Tépadpen, moyByMeH, OU3Hec-JeIu.

3) CnoBa, mepemeanme U3 IPYrux 4acTeid pedd B pa3psij] CYIIECTBUTEIbHBIX, HAID.:
teneBenymas (ctp. 53).

Jlpyrue aBTOpBI BBIIEISIOT HECKOJIBKO OTIMYHYIO Kilaccudukanuio. Hampumep, cormacHo
marepuany kHuru ®@ydaesoit U.B. cypdukcamu, KOTOpble HCIONB3YIOTCS Uil 00pa3oBaHHA
(eMUHUTHBOB, a TaKXKe MHBIMU CIIOCO0aMU CII0BOOOPA30BaHMSI, SABIISIOTCS:

1) Cydduxkc -ecc(a) (moaT — mo3recca, BAKOHT — BUKOHTECCA);

2) Cyddukc -un(s) (bor — 6oruns, rpad — rpaduns);

3) Cydoduxc -uc(a) (IupeKkTop — IUPEKTPHUCA, aKTEP — aKTPHCA);

4) Cydodukc -ux(a) (mmoBer; — IMI0BUYUXA, TOPTHON — MOPTHUXA);

5) Cydoduxc -b(s1) (BopuyH — BOPUYHBS, KOJIYH — KOJIAYHBS);

6) Cydduxc -x(a) (mporpaMMHCT — MPOTPAMMHUCTKA, JlaypeaT — JiaypeaTka);

7) Cydoduxc -aui(a) (yaurenb — yIUTEIbHUIA, BCATHUK — BCATHUIA);

8) Cydbduxc -unri(a), mapubriii cyppukcy -4k (TOKIATINK — JOKJIAIIUIA, COBETUUK —

COBETUHIIA);



9) Cydpdukc -m(a) or Hemenkoro cydduxca -sche, panee o0003HaUaBIIUI
NPUHAIIEKHOCTD K MY»XYHWHE U UCTOPUYECKH YTPATUBIINN JaHHOE 3HAaUeHue (TeHepa
— TeHepalibllia, KacCUp — KacCuplla);

10) Cmena okoH4aHus Ha -a (pab — paba, Cynpyr — Cympyra);

11)Cmena oxoHYaHWSI Ha -ByMaH B CJIOBaX WHOCTPAHHOTO MPOUCXOXKJICHUS BMECTO
OKOHYaHUs -MaH (Ou3HecMeH — OM3HEeCBYMaH, KOHTPECCMEH — KOHTPECCBYMaH). (CTp
281)

[TockonbKy Ha TaHHBIH MOMEHT B PYCCKOM f3bIKE€ HaOIIOMaeTCsl TOMUHUpPOBaHHE (HopMm
MY>KCKOTO pojia i 0003HaueHUs MpodecCur B OTIMYHHA OT HEMEIKOTO S3bIKa, T1e cyhduke in
SBIISIETCS HanboJiee MPOIYKTUBHBIM CII0cOOOM 00pa30BaHusl (PeMUHUTHBOB

B cBsi3u ¢ HEOTHOPOAHOCTHIO CIOBOOOPA30BATENILHBIX MOJENEH HUHTEPEC MPEACTaBIISIET
nepeBosl (PEMHUHUTHUBOB C HEMELKOro Ha pycCKuid. BakHo cienaTh mepeBoj HE TOJNBKO IO
IIpaBUJiaM CJI0BOOOPa30BaHUS B PYCCKOM SI3BIKE, HO U MAaKCHUMAaJIbHO MOHATHBIM JJISi HOCUTENs
JPyroro s3blka W MaKCHUMaJbHO BO3MOXKHO MPUMEHUMBIM B JalbHEHIIEH pPEYH, MOCKOIBbKY
A3BIKOBAs Cpella PYCCKOTOBOPAIIUX CTpaH C HE OYEeHb OOJIBIIUM JKEJaHHEeM IPUHUMAeT
(eMUHUTHUBBI B pedb, OCOOCHHO T€, KOTOpHIC SBISIOTCS HEOJOTM3MaMH U HE 3aKPEIUICHBI B
oQUIMANBbHBIX clloBapsx. Tak, HampuMep, OPUIHATBHBIN XapaKkTep U 3aKperIEHHOCTh B PYCCKOM
si3pIKe corntacHo CnoBapto pycckoro sizbika (MAC) OyHaMeHTaIbHOM AIEKTPOHHON OMOITNOTEKH
MoryT umeth Grifin — rpaduns, Kiinstlerin — xygoxxauma, Garderobiere — rapaepoOmuia u
NoJ00HBIE, U CXeMa CIIOBOOOPAa30BaHUS 3TUX CIIOB MOHATHA, OJHAKO Takue (PEMHUHHUTUBBHI Kak
Politikerin, Artzin, Chauffeuse, Autorin u T0JZ0OHBIE MOTYT BBHI3BIBATH TPYAHOCTH HPHU HX
nepeBoJiec ¥ HEOJAHO3HAUHYIO PEAKLHUIO CPEIHECTATHCTUUYECKOTO PYCCKOTOBOPSIIETO YHTATEIs
WM CITyIIaTels.

Onwupasicb Ha NpUBEAEHHBIE paHee CIHMCKH CIIOCOOOB CIIOBOOOPA30BaHUS, PACCMOTPHUM,
KaKUM HEeMEeUKUM cy(]@urcaM MOTYT COOTBETCTBOBATh PyCCKHUE IMpPH IepeBojie. Tak, Harpumep,
Politikerin, ucxomHoe cioBo ¢ cyppUKCOM -in, MOXKHO MEPEBECTH KaK «IOJIUTUKECCa» C
cybdurcom -ecc(a) wiam «IMOTUTUKHHSY ¢ cyhdurcom -uH(s). O6a BapuaHTa HE SBIISIOTCS
OQUIMATEHBIMY, HE HCIIONIB3YIOTCS B JoKyMeHTaX uid CMU 1 MOTyT 3By4aTh HEMPUBBIYHO IS
CPEIHECTaTUCTUYECKOTO OOBIBATENS, HO 3TO €IMHCTBEHHO BO3MOKHBIE BapUAHTHI, €CIIH LIEJIBIO
SIBIISICTCSI COOJIIOJICHHE SI3BIKOBOM HOPMBI PYCCKOTO S13bIKa. MIHBIM BO3MOYKHBIM MIEPEBOIOM MOXKET
MOCITYKUTh <CKEHIIMHA-TIONUTUKY», T.€. N0OaBJICHHE OCHOBBI «KEHILIWHA» Iepel HCXOAHBIM
CJIOBOM MYXCKOTO pP0/ia, B TAKOM ciydae gobasneHue cyduxca He HyxkHO. OTHAKO €CITH LENBI0
NEepeBOUMKA SIBISETCS MUHUMU3ALUS SA3BIKOBBIX YCHIMH WIM COKpallleHue MepeBOAMMOIO
TEKCTa, JaHHbII BapUaHT SBIAETCA He CaMbIM MoaXxoismmM. Jlpyroe ucxomanoe cioso Artzin c
cybdurcom -in Takke BBI3BIBACT CIOPHI B IUIAHE €ro IMepeBoja Ha pycckuil. Bapumantamm
nepeBoJia SIBISIIOTCS «IOKTOpKa» ¢ cyhdukcom -k(a), «BpauuHs» C cyPpPUKCOM -HH(s),
«aoktopmay ¢ cybdukcom -m(a) u «Bpaunxa» ¢ cypduxcom -ux(a). CTOUT OTMETHTH, UYTO
NepBbIC JIBa BapHaHTA SIBISIOTCS CAMBIMU PACIpPOCTPAaHEHHBIMU B He(OpMaIbHOW pPEeud W B
cTarbsax He3aBUCHUMBIX CMMU, TpeTnii MOKET CUMTAThCS YCTapEeBIIUM H3-3a HEMPOAYKTUBHOCTH
cypdukca -m(a) U ero HCTOPHUECKUX OCOOCHHOCTEH, a TOCIEAHMI H3-3a OCOOEHHOCTEH
MEHTAJIUTETa PyCCKOTOBOPSIIETO HACEICHHSI UMEET MPEUMYIIECTBEHHO HEraTUBHYIO OKPacKy U
U3-32 3TOT'0 HE MOXKET SIBJISATHCA €IUHCTBEHHO BEPHBIM IEPEBOJOM U JOJDKEH HUCIOIB30BATHCS C
OCTOPOKHOCTBIO C Y4€TOM cojaepxaHus mnepeBoguMoro tekcrta. Mcxomnoe Chauffeuse ¢
cypdpukcom -euse MOKET MEPEBOIUTHCH Kak «mopEpkay ¢ cyhdurcoM -k(a) UM <«GKEHIIHMHA-
modEp» BHe cmocoba cyddukcampHOro cioBooOpa3zoBanus. Hakoner, mcxomnoe Autorin ¢
cyhdurcom -in uMeeT camblil pacipocTpaHEHHBIN BapUaHT MEPEBOA «aBTOPKa» ¢ cy(hdukcom -
K(a), a TakKe BapHaHTHI «aBTopiia» ¢ cypduxcom -mi(a), «aBropecca» ¢ cyddurcom -ecc(a),
«aBTopuHs» C cypduxcom -uH(s1). Takum 00pazom, MBI MOXKEM MPOCIEAUTH, YTO CaMBIM
pacnpocTpaH€HHBIM cy(drkrcom A 0003HAUEHUS JUI] KEHCKOTO PojJia B HEMELIKOM SIBIISIETCS -
in, a ero HKBUBAICHTOM IIpU TEPEBOJEC M CaMbIM paCIpPOCTPaHEHHBIM cyphuKcoMm s
0003HAYEHHMSI JIUIT )KEHCKOTO POJ/Ia B PYCCKOM SIBIIIETCS -K(a).



Croutr 3aMeTUTh TakkKe, 4TO CIOBOOOpa3oBaHHE (PEMUHUTHUBOB B PYCCKOM SI3bIKE
HOTYUHSACTCS (POHETHUECKUM M MOP(OIOrMUECKUM MpaBHIIaM, KOTOPbIE M ONPEIEINSIIOT, KaKOH
BapuaHT (eMUHHTHBA OyACT HCIIOIB30BAaThCsS 4Yalle W 3BydaThb Oojee OmarompusatHo. Tak,
JUHTBUCTUYECKHH KOPIYC PYCCKMX HMHTEpHET-TeKCToB Araneum Russicum Maximum
olpeieNsIeT YaCTHOCTh OOpa30BaHHbIX OT CJIOBA MYKCKOTO pojJia «MCKYyCCTBOBE» (PEMUHUTHBOB
CIIETYIOIINM 00pazoMm:

1) uckyccrBoBenka — 33

2) >KeHUIMHa-ucKyccTBoBed — 17

3) wuckyccTBOBemIa — 8

4) wuckyccrBoBeguua — 5

5) HCKyCCTBOBEI-)KEHINHA, NCKYCCTBOBEINHS, HCKyccTBOBeanxa — 0

BeixonuT, 9ro Ui CclOBa MCKYCCTBOBEA (EMUHHTHUB IO YMOIYAaHUIO — 3TO
UCKyCCTBOBEIKa. AHamu3 M 00paboTKa CTaTUCTUYECKMX 3aKOHOMEPHOCTEH  Jpyrux
(eMHHUTHBOB, KOTOphIE B CBOed pabore mpousBén auHrBUCT Ilumepcku A.Y., mo3BossioT
BBIBECTH CIIEAYIOIIME IpaBHUia 00pa3oBaHMs (PEMUHUTHBOB, OCHOBAHHBIE Ha CTATUCTHKE, W
OTpaKAIOIIKECS B COOTBETCTBYIOIIEH CXEME ITOTO K€ aBTOpa:
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Mcxo/st M3 BBIIIEONMCAHHOTO, MO’KHO BBIBECTH CIIETYIOLIHE TAOIHUIIBL:
CooTBeTcTBHE HEMEUKUX CY(PPHUKCOB U PYCCKHX MPH nepeBojiec HPeMUHUTHBOB
-in; -in + ymayT -euse -a -ice -iere
-k(a), -uH(s1), -m(a), -1u(a) | -k(a) OKOHYAHHE -a, -asi -uc(a), -un(a) -11(a)

Hcxons w3 mosyduBIICHCS TaOJIUIBI CTAHOBSTCSA 3aMETHBI TEHIACHIIMU TPU IEPEBOJE
(EMUHHUTHBOB C HEMEIIKOTO Ha PYCCKHM — Kakue cyPpUKChl yao0HEee BCEro MCIOIb30BaTh MPH
nepeBoJie, a Kakue cyPpGUKCH U3 M3HAYAIBLHOTO S3bIKa MPSIMO COOTBETCTBYIOT Cy(dpuKcam A3bIKa
nepeBo/Ia.

YacTHOCTb HCIIONIb30BaHUs cyhhUKCOB i 00pazoBaHusi GEMHUHUTHBOB B pyccKoM si3bike (%)
-k(a) | -un(a) | -m(a) | -wH() | OKOHYAHHE -a, -asi -ux(a) | -umi(a) | -ecc(a)
24 21 18 15 8 8 4 2
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Takum 00pazom, MOXHO 3aMETHTb, YTO CaMbIM YHOTpeOisieMbiM cyddurcom s
oOpazoBaHusl (PEMHUHUTHBOB sABJISIETCS -K(a). B uncie 9acTo MCHOMb3yeMbIX TakKe 3aMEUCHBI -
ur(a), -ui(a), -uH(s1). Craructuka ObUla BBIBEEHA HCXOIS KAaK M3 YK€ CYIIECTBYIOIIUX,
3aKpeIIEHHBIX B sI3bIKE€ (DEMUHUTUBOB, TaK M U3 (EMUHUTHBOB-HEOJIOTU3MOB, HE MMEIOIINX
oumanbHOro cTaTyca, KOTophle, Kak MpaBHiio, 00pa30BhIBAIOTCS CUTYaTUBHO U UCHOJIB3YIOTCS
yarie BCero B HehopMaabHOM peun.

[Ipoananu3upoBaB HCCIEIyEeMBbId MaTepuai, MOXHO CJelaTh BBIBOJ, YTO MEPEBOJ
(eMUHUTHBOB C HEMELIKOTO SI3bIKa HA PYCCKUI MMEET CBOM TOHKOCTH, JOKEH COOTBETCTBOBATh
dboHETHUYECKUM U MOPQOIOTHIECKUM OCOOEHHOCTSM PYCCKOTO $I3bIKa M OBITh MAaKCHUMAIIbHO
BO3MOXXHBIM JUIsl ynoTpeOJieHHs B TMOBCeAHEBHOW peun. CTaTUCTHYECKOE HCCIe0BaHNe
IoKa3ajlo, 4YTO CcaMOoMy ynorpebiseMoMy B HeMeUkoM cyhdukcy crnoBoobpa3zoBaHus
(GEMUHHUTHBOB -In MPU TIEPEBOJIE COOTBETCTBYET PYCCKUH Cy(DPuKC -Ka, TakkKe BO3MOXKHBI
BapUaHTHI IEPEBO/IA CIIOB C ATUM Cy(P(PUKCOM C UCTIONIb30BaHUEM Cy((HUKCOB -HH(51), -111(a), -11(a).
CambIM TIOMYJISIPHBIM PYCCKUM cy(dukcoMm i1 oOpa3oBaHHsl (PEMUHUTHUBOB SBISIETCS -K(Q)
(24%).

Jlurepartypa

1. T'yceea M.HU., 3arasakuna T.S. [IpoaykTuBHBIE CcI0BOOOpa3oBaTeIbHBIE MOJACIH B
MOJIOJEKHON JIEKCUKE HEMELKOI0 W PYCCKOro si3plkoB // duionoruyeckre Hayku. Bompockl
teopuu u npaktuku. 2021. T. 14. Ne4. C. 1300-1305.

2. HabscoBa, C.B.,, IlyrayeBa, E.B. ®OeMUHUTUBHOCTb: OT JIEKCHUECKOH K
cioBooOpazoBaTenbHOM // @unonornyeckuii kiacc. 2022. Ne 4 [Dnektponnsiii pecype]. URL:
https://cyberleninka.ru/article/n/feminitivnost-ot-leksicheskoy-kslovoobrazovatelnoy (mara
obpamenus: 15.11.2024)

3. JIMHIBUCTUYECKHHA KOPIYC PYCCKMX HHTEpHET-TEeKCTOB Araneum Russicum Maximum //
[DnexTponnslit pecypc]. URL: http://unesco.uniba.sk/ (nara o6pamenus: 30.10.2024)

4. IMunepcku A.Y. eMUHUTHUBBI B PyCCKOM SI3bIKE: MI0YEMY HOSIBUINCH, U1 YETO HYXKHBI U KaK
obpasyrorcss  // N + 1  Uorepuer-mzmanue. [OnektponHsid  pecypc]. URL:
https://nplus1.ru/material/2019/11/28/russian-feminitives (mara o6pamenus: 30.10.2024)

5. CtpeabnukoBa H. JI. Ponb peMUHUTHBOB B KOMMYHUKATHBHBIX MPAKTHKAX BYEPA U CETOIHS
// Hayunble uccnenoBanus U pa3padbotku. CoBpeMeHHass KoMMyHuKaTuBucTUKa. 2022, Ne. 2. C.
40-46. DOI: https://doi.org/10.12737/2587-9103-2022-11-2-40-46  (mata  oOpaiieHus:
18.11.2024)

6. ®yHaamMeHTaIbHAas dJIeKTpoHHas Ouonmoreka: CinoBaps pycckoro s3eika (MAC) //
[Onexrponnslii pecypc] URL: https://feb-web.ru/feb/mas/mas-abc/default.asp (nata oOpamienus:
30.10.2024)

7. ®ydaesa U.B. Kak HaspiBaroTcs sxeHunbl.- M.: Corpus, 2020.-304 c.

8. lllumurun K.A., CmupnoBa A.I'. C10B00Opa3oBaHNe U CEMAaHTHKA HIUIICKUX TJIarojioB ¢
npeduKcoM 0ys U HX Tepeiaya Ha HEMEIKUH, YKpauHCKUi 1 pycckuil si3piku // KyneTypa n
TekcT. 2019. Ne4 (39). C. 177-193.

9. SikosiieBa O.A., EceeeBa E.FO. CnoBooOpa3oBaTenbHble MOACTH ()EMUHUTHBOB B
COBPEMEHHOM PYCCKOM JUTepaTypHOM s3bike // BecTHuk TaraHporckoro MHCTUTYTa HMEHH
A.IT. Yexona. 2024. Nel. C. 51-55.

11


https://cyberleninka.ru/article/n/feminitivnost-ot-leksicheskoy-kslovoobrazovatelnoy
http://unesco.uniba.sk/
https://nplus1.ru/material/2019/11/28/russian-feminitives
https://doi.org/10.12737/2587-9103-2022-11-2-40-46
https://feb-web.ru/feb/mas/mas-abc/default.asp

	Yasyr V.I.

